


 

 

Ta lektura, podobnie గak tysiące innych, గest dostępna on-line na stronie
wolnelektury.pl.
Utwór opracowany został w ramach proగektu Wolne Lektury przez fun-
dacగę Nowoczesna Polska.

WŁADYSŁAW TARNOWSKI

Śpiewka powstańców z odǳiałuLan-
giewicza¹
Jak to na woగence ładnie², గak to na woగence ładnie,

Kiedy ułan z konia spadnie, (bis)
Żołnierz, Śmierć, Woగna

Koleǳy go nie ratuగą, koleǳy go nie ratuగą,
Jeszcze końmi go tratuగą.

Kapitan pułku wymaże³, kapitan pułku wymaże,
Porucznik grzebać rozkaże⁴.

A za గego młode lata, a za గego młode lata,
Graగą w trąby tra-ta, tra-ta.

A za గego trudy, prace, a za గego trudy, prace,
Grały mu kule, kartacze⁵.

A za గego trudy, lata⁶, a za గego trudy, lata,
Dała ognia cała rota.

A గuż my go pochowali, a గuż my go pochowali
«Requiescat⁷» zaśpiewali.

Popamiętaగą Moskale, popamiętaగą Moskale, Rosగa, Polska, Walka
Jak dostali w skórę w Skale!

Wyginęła ich połowa, wyginęła ich połowa,
Reszta uszła do Miechowa.

Z Miechowa ich wypęǳimy, z Miechowa ich wypęǳimy,
Aż o Radom się oprzemy.

A z radomskieగ okolicy, a z radomskieగ okolicy
Póగǳiem prosto do stolicy.

Niech pamiętaగą łaగdaki, niech pamiętaగą łaగdaki
Jak ǳielnie bĳą Polaki.

A dla naszeగ większeగ chwały, a dla naszeగ większeగ chwały,

¹Śpiewka powstańców z odǳiału Langiewicza — W publikowaneగ tu wersగi autorem słów pieśni (గak również
melodii oparteగ na na ludoweగ pieśni węgierskieగ) గest Władysław Tarnowski; była ona śpiewana przez żołnierzy
powstania styczniowego (stąd tytuł). Wcześnieగ గednak istniał గeగ pierwowzór, powstały naగprawdopodobnieగ
pod koniec XVIII w. wieku, znany pod tytułem ĽołnieUz ocKocz\ a. $ kto cKce Uozkosz\ uľ\É. Barǳo popularna
także wśród legionistów w latach –, pieśń doczekała się wielu przeróbek i wersగi. [przypis edytorski]

²Mak to na woMence ładnie — w niektórych odmianach tekstu tę naగbarǳieగ znaną strofę poprzeǳa గeszcze
następuగąca: „A kto chce rozkoszy użyć/ Niech na woగnę iǳie służyć”. Lub też nawet dłuższy tekst wprowa-
ǳaగący w szczegóły życia żołnierskiego: „А kto chce rozkoszy użyć/ Musi iść w ułany służyć./ Tam rozkoszy
on użyగe/ Krwi గak wody się napĳe./ Tam mu daǳą mundur nowy,/ A na mundur kĳ dębowy./ Tam mu każą
maszerować/ Jeszcze lepieగ niż tańcować”. [przypis edytorski]

³kapitan pułku w\Paľe — w inneగ wersగi tekstu: „rotmistrz z listy go wymaże”. [przypis edytorski]
⁴poUucznik gUzeEaÉ Uozkaľe — w inneగ wersగi tekstu: „wachmistrz trumnę zrobić każe”. [przypis edytorski]
⁵gUał\ Pu kuOe� kaUtacze — w inneగ wersగi tekstu: „heగnał zagraగą trębacze” [przypis edytorski]
⁶$ za Mego tUud\� Oata — od tego mieగsca inna, popularna ǳiś wersగa piosenki brzmi odmiennie od tekstu

historycznie pierwotnego, śpiewanego przez powstańców  roku: „A za గego trudy, znoగe,/ Wystrzelą mu trzy
naboగe./ A za గego krwawe rany/ Dołek w ziemi wykopany./ Tylko grudy zaburczały,/ Chorągiewki zafurczały./
A nad grobem krzyż drewniany:/ Śpĳ żołnierzu, śpĳ kochany!/ Śpĳ kolego, twarde łoże,/ Zobaczym się గutro
może./ Śpĳ kolego, bo na woగnie/ Tylko w grobie గest spokoగnie./ Śpĳ kolego w ciemnym grobie,/ Niech się
Polska przyśni tobie”. [przypis edytorski]

⁷UeTuiescat (łac.: niech pozostaగe) — pierwsze słowo formuły wypowiadaneగ nad zmarłym; UeTuiescat in pace:
niech spoczywa w pokoగu. [przypis edytorski]
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Wiwat! sztab i korpus cały.
A dla naszeగ mnieగszeగ troski, a dla naszeగ mnieగszeగ troski,

Wiwat! pułkownik Czachowski⁸.

⁸&zacKowski� 'ioniz\ )eOiks (–) — pułkownik, గeden z naగwybitnieగszych dowódców w powstaniu
styczniowym, naczelnik woగskowy woగewóǳtwa sandomierskiego; osłaniał odǳiały gen. Langiewicza (od 
marca  r. dyktatora powstania) pod Suchedniowem, Staszowem i Małogoszczem; walczył pod Pieskową
Skałą, Chrobrzem i Grochowiskami; poległ pod Jaworem Soleckim. [przypis edytorski]

Ten utwór nie గest obగęty maగątkowym prawem autorskim i znaగduగe się w domenie publiczneగ, co oznacza że
możesz go swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać. Jeśli utwór opatrzony గest dodatkowymi
materiałami (przypisy, motywy literackie etc.), które podlegaగą prawu autorskiemu, to te dodatkowe materiały
udostępnione są na licencగi Creative Commons Uznanie Autorstwa – Na Tych Samych Warunkach . PL.
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